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Politikai szemle. 
(S- =s.) A diplomatiának sok gondot okoz 

Bismark gróf biaritzi-illetőleg párisi látogatása. A 
többi lapok közt az „Indep. belget is tudni véli, 
hogy a porosz ministerelnök Európa térképének vál- 

toztatását illető terveket hord zsebében. Mondják, 

hogy ezek előmutatásával inkább csak kiváncsisá- 

got keltett a párisi kormánykörökben, s az „Opi- 
nion Nationale" szerint, nem volt képes a császár 

részvétét vagy éppen csatlakozását megnyerni. E 

tartozkodás okát azon külpolitikában keresik, me- 

lyet a két német nagyhatalom követ az elbei her- 

czegségekben s Frankfurtban. 

Az augustenburgi berczegnek aligha lesz ma- 

radása Holsteinban , holott alig pár éve azt lehete 
hinni, hogy 1865, mint uralkodó herczeget fogja 

látni a herczegségek területén. Az idők megváltoz- 

tak, de csakis egyedül Poroszország javára E 

hatalom a gyönge herczegségekkel szemben játsza 

a nagyhatalmat, s az egykor látszólag pártfo- 

golt herczeg elől katonai cordonnal zárja el Scehles- 
wigett. Bár némely oldalról tagadják, mégis valószi- 
nünek látszik, hogy Augustenburg herczeget Gab- 

lenz tábornagy is arra figyelmeztette, ne adjon okot 

tüntetésekre, különben kellemetlen rendszabályokhoz 

lenne kénytelen nyulni. De másfelől a frankfurti 

föllépés a német nemzeti közvéleménynek oda ve- 
tett kesztyü, midőn ennek czélja a nagy befolyásu 

„National Verein4 ülésének gátolása volt — mi nem 

sikerült - s csak kezdetét látszik képezni az egy- 
let ellen intézendő további lépéseknek. Ez utra tu- 
lajdonkép ismét a porosz politika kényszeriti Au 

striát, s igy megfosztani igyekszik e nagyhatalmat 

az európai batalmak ama rokonszenvétől, melyre 

bel vajudásai közben nagy mérvben leend szük. 
sége. 

Mig a politika eme rögös utján karöltve ha- 
lad, szinleg, a berlini és bécsi kormány, Bismark 

gróf 1III. Napoleonnak saját bekeblezési terveit 
ajánlgatja, s e fölött lehető szivélyes viszonyt 

igyekszik létrehozni a florenczi kabinettel. Holott 

az „Avenir National4 éppen most figyelmezteti az 

olaszokat, hogy „Velencze megkaphatására anyagi 

győzelemre leend szükség s ezért ne feledje, hogy 

egy európai congressus egetére is a csatakész ha- 

talomnak szava nagy sulylyal birand.4 És Bismark 

mégis ez udvarnál is bekopogtat, mig Németország- 

gal szemben, minden ellenszenves lépésből kijuttatja 
közös birtoktársának az illető - de aligha óhajtott 
— részt. 

A porosz politika iránya az, hogy Austriát 
a német közvélemény előtt compromittálja, hogy a 

létök biztositásáról gondolkozó közép és kis hatal- 
mak ne kereshessenek támaszt a bécsi udvarnál, az 

ismert terjeszkedési vágyak ellenében, a minthogy 
az osztrák-porosz szövetség fenállása mellett azt 

alig is tehetnék: Pedig Németország rokonszenve 
soha sem lehetett nagyobb becsü a bécsi kormányra 

nézve mint most, midőn Olasz- és Francziaország 
barátságában nem sokat bizhatik; Anglia meg az 
emelkedő democratiával készül pactálni, s a feniek 
mellett, a bajaiból mind inkább kibontakozó Égszak. 

Amerikával lesz kénytelen számolni, ama politika 
felett, mely az unió látszólagos szorultsága közben 

Délen a meghasonlás magvait hintegeté Azután az 
osztrák birodalom rongált pénzügyi állapota s a 
Magyarországgali kibékülés müűve aligha lehetővé 
teendi a bécsi kormánynak, hogy a külpolitikában 
— ez idő szerint — tevékenyebb részt vehessen, 
különösen, ha az „Avenir National4 által jelzett 
uton halad a magyar kérdésben is E lap, ugyanis 
következőleg fogja fel Magyarország nemzetközi ál- 
lását : „Tudva levő dolog, hogy Magyarország nem 
tekinti magát a birodalom tartományának, hanem 
külön királyságnak, nem állván más összeköttetés 
ben a német és szláv tartományokkal, mint hogy 
velök egy fejedelme van. Más szóval csak a per- 
sonalis uniót ismeri el. Ugy, hogy ha a Habsburg 
uralkodóház kihalna, a magyarok azonnal függet- 
lenek lennének, és szabadon választhatnák a feje- 
delmöket. Ezért nem akartak a magyarok részt 
venni a reichsrathban, mi altal elismerték volna a 
közösséget a többi osztrák tartományokkal.4 

„Másrészről a bécsi kabinet nem akarta el- 

fogadni a személyes unió e tanát s folyvást a re- 
alis unió elvét sürgette. Ma is azon van, hogy Ma- 
gyarországot a maga nézetére téritse s az ország. 
gyülést összehivása által akarja megnyerni a ma- 
gyaroktól, hogy a központi parlamentbe képviselő. 
ket küldjenek. Ez annyi volna, mint azt ki 

vánni tölük, hogy mondjanak le minden 
történeti hagyományaikról. Fog-e sike- 
rülni ? nem mernök állitani. Ha az országgyülésen 
a personalis unió párthivei gyöznek, Anstria 
ugyan abba a zavarba jön, mint 1861-ben. Ha el- 

lenben a realis unió elve győz, Magyarország egy : 
egészen uj ntra tér : azzá lesz a mi soha nem volt, 

a birodalom egy tartománya.4 
Valjon, ily körülmények közt, miben található 

fel tehát a minden ároni porosz-osztrák szövetség 
kulcsa ? Az északi hatalmak szövetségében 1852/, 
óta még kevesebben hisznek, és mégis Poroszor- 
szág jégtörőjét avagy talaborát képezni, nem lát- 
szik egyezőnek Austria nagyhatalmi állásával, te- 

kintélyével. 

Leleplezés titok nélkül. 

(S.) Régi fogás, hogy ha valaki mást 
minden áron gyanuba akar keverni, beáll 
farkasnak, s a legtisztább igazság daczára 
ráfogja a bárányra, mikép a vizet, melyből 
ő inni akarna, ez zavarja meg. Mióta Aesopus 
e diplomatiai sakkvonást felfedezte, sokan 
felhasználták már, és igy semmi uj sincs 
benne. 

Hogy a ,„Gazeta Tr. e módszerhez 
folyamodik, az puszta izlés dolga, melynek 
kielégitésében senki sem akarhatja megza- 
varni; de azt már mindenki megvárhatta 
volna, hogy a mit tesz, azt legalább ügye- 
sebben tegye. 

A nevezett lap ugyanis nagy garral hir- 
deti, hogy ő bizonyos tilos csin elkövetésén 
kapta rajta a magyar vezetőket, s abban a 
szerencsés helyzetben van, hogy nevezetes 
magyar titkokat képes felfedezni, melyeket 
szükség, „hogy az egész román nemzet 
tudjon. 

A „Gaz et át-nak - ugy látszik - 
alapra volt szüksége, melyre valami pro- 
gramm-félét épithessen. Az alap ugyan ször- 
nyü gyönge ingovány, hisz a nagytekintetü 
balázsfalvi levelező maga mondja, hogy a 
Kolozsvártt september 20-kán gróf Bethlen 
János házánál tartott értekezlet eredményét 
titok fedi, és a mit ő ir, azt csak itt-ott 
aelejtett szavak után irja, a felállitott 
állitólagos magyar megállapodást mégis pon- 
tonkint véli formulázhatni, s arra a kétség- 
telen igazság bélyegét igyekszik rányomni. 

A „Gazetaf tisztelt levelezője nyilván 
elismeri, hogy sajátkép nem tudja mi folyt 
az emlitett értekezleten, s mégis egész bi- 
zonyossággal állitja, hogy ott a román nem- 
zet ellen hozattak sérelmes határozatok. 

Pedig, miután az idei loversenyre min- 
den előleges összebeszélés nélkül esetleg töb- 
ben gyültek be a vidékről, s igy az akkor 
már megjelent legf. rendeletek alkalmából 
czélszerünek látszott az eszmecsere, a neve- 
zett gróf ur házánál csakugyan volt némi 
értekezlet; de ez egészen n yilt és nyil- 
vános volt, a minthogy egy 80-nál több 
tagból álló gyülés titkos ugysem lehetett, a 
fontoskodó levelezőjének, vagy itteni servus 
familiarisának szerfelett könnyü lett volna az 
ott folyt dolgokról magának biztos tudomást 
szerezni. 

Ily körülmények közt azonban bajos fel- 
fogni, mikép állithatja össze a tudós levelező 
mégis a következő három pontban a nevezett 
értekezlet határozatait, mintha ott ezek vé- 
geztettek volna : 

1) Feltétlen engedelmesség a kormány 

dlegendő illetékes közegekkel a törvényes 

bárha óhajtotta volna, hogy az idézett ren- 

rendeletei iránt, s azoknak pontos teljesitése. 
2) A román nemzet részéről semmi óvás 

el ne fogadtassék, vagy ha az mégis fölme- 
rülne, az ellen szigoru eljárás alkalmaztassék. 

3) Minden megyében a magyarok ma- 
gok válaszszanak egy oly román követet, a 
ki a magyar ügy mellett föltétlen fog nyi- 
latkozni; a hol ilyen román követ nem ta- 
láltatnék : mindkét követ magyar legyen. 

Annyi kétségtelen tanubizonyság után, 
melyet a magyar nemzet s annak előkelőbb- 

jei ugy a testvériség, mint a törvényesség 
és alkotmányosság terén nyujtottak, tán fe- 
lesleges is volna az ily alaptalan ráfogáso- 
kat különösb figyelemre méltatni; hisz czikk- 
iró maga bevallja, hogy azokat nem phi- 
szi', s nem tartja egyébnek szószá- 
tyárságnált —- ipsissima verba, — miért 
lép azokkal mégis a nyilvánosság elé; miért 
szólitja fel egész nemzetét, hogy azokat tu- 
domásul vegye; miért alapit azokra a nhi- 
hetlen szószátyárságokrat egész 
komolysággal nagy horderejű combinatiokat, 
sőt a lehető legterhelőbb vádat, azt mi fel- 
fogni nem birjuk. 

A mi magát az insinuatio első pontját 
illeti, biztosithatjuk a „Gazeta balázsfalvi 

megelőzni nem állott érdekében a nevezett 

ben már visszautasitottuk; a mit ezennel 

tudósitóját, hogy a nevezett esetleges érte- 
kezletnek nem volt, nem is lehetett czélja és 
feladata kiadott kormány rendeletek felett 
tanácskozni, mert a tanácskozás határozato- 
kat föltételez, erre pedig egy magán termé- 
szetü értekezlet hivatva nincs. Birunk mi erre 

helyhatósági és országos képviseletben. Nov. 
19-kén bő alkalma lesz az országgyülésnek 
e tárgy felett nyilatkózni, mely nyilatkozatot 

értekezletnek. 
Söt, ha ama értekezlet csakugyan mon- 

dott ki némi általános elveket, azok csupán 
az alkotmányos pártnak az országgyülés ösz- 
szehivása, és a követválasztások tárgyában 
akkor már megjelent kormányrendeletekkel 
szemben követendő magatartására vonatkoz- 
nak. Az értekezlet igenis kimondotta, hogy 

deletek kiadásánál a létező törvények min- 
den tekintetben számba vétettek volna, az ö 
Felsége által, valamint a nagy közjogi kér- 
dések megoldása, ugy a testvér nemzetekkel 
való kiegyezés végett megnyitott tért elzárni, 
s a meghiusulás szemrehányását magára von- 
ni nem akarván, a legf. királyi szándékot 
előmozditni törekszik, annak enged, s e vé- 
gett jónak látja, hogy az összehivandó me- 
gyei bizottmányok a közjogi kérdések tár- 
gyalásáról tartozkodjanak, és csupán a kö- 
vetválasztásokra szükséges bizottságokat ala- 
kitsák meg. 

És ezt az értekezlet éppen a testvér 
nemzetiségek érdekében tette : hisz a magyar- 
ságnak az 1848-i I. t.-cz után semmi szük- 
sége a november 19-ki országgyülésre. 

A második pontban foglalt azon rosz- 
akaratu ráfogást, mintha az határoztatott volna, 
hogy a románok részéről semmi óvás meg 
ne engedtessék, mult számunk lapszemléjé- 

ismétlünk, ujból is kijelentjük : hogy mi 
minden körülmények közt tiszteljük a szólás- 
szabadságot, s azt nem tekintjük csak ma- 
gunk számára igényelhető kiváltságnak, a 
milyennek azt az 1863-64-iki szebeni tar- 
tománygyülés tartotta; söt kivánjuk : hogy a 
testvér nemzetiségek képviselői minél szaba- 
dabban és őszintébben nyilatkozzanak, mi- 
után csak ugy leszünk képesek kivánalmai- 
kat megismerni és méltányolni. 

Azon eljárás pedig, hogy csak magya- 
rok választassanak meg követekül, silány 
másolata lenne némely román vezetőknek az 
1863. junius 15-én 449. sz. alatt kelt balázs- 
falvi érseki körlevélben közreadott jelszavá- 
nak, hogy t. i. csak románok választassanak, 
a magyarok pedig mindenütt és minden áron 
báttérbe szorittassanak; de ilyesmi csak a 
balázsfalvi levelezőnek juthat eszébe, a ki 
—mint látszik – magából indul ki. Magyar 
ember azonban ezt meg sem gondolta, nem, 
mert nem lehet czélja ez által éppen magát 
a magyar alkotmányos álláspontot gyöngitni, 
s a nov. 19-iki országgyülésen hozandó ha- 
tározatot előre egyoldaluvá tevén, azt kellő 
értékétől megfosztani. 

A nevezett értekezlet e tekintetben csak 
azt állapitotta meg, hogy miután a magyar- 
ságnak egyedüli czélja közös hazánk törvé- 
nyes és alkotmányos állapotát helyreállitni 
és megszilárditni, nemcsak magunk, hanem 
mások számára is, — ennek folytán minde. 
nütt, alkotmányos gondolkozásu képviselők 
választására müködend közre, megjegyezvén, 
hogy a hol más nemzetiségü, jelesen román 
születésü alkotmányos férfiak találhatók, azok 
megválasztását magok a magyar választók 
mozditsák elő. Hogy az alkotmányos érzület- 
tel nem biró, sőt magokat törvényeink s 
alkotmányunk ellenségei gyanánt kitüntetett 
egyének megválasztását pártoljuk, avagy tán 
magunk eszközöljük, azt csak nem várja 
tölüink a „Gazeta" tisztelt levelezője. 

Ennyi mindössze, mit a fenn elősorolt 
ráfogásokra válaszolni szükségesnek tartot- 
tunk. 

A balázsfalvi programmra, melyet ezikk- 
iró alaptalan hireivel indokolni kivánna, jövő 
számunkban visszatérünk. 

Lapszemle 
Horváthországot illető legnjabb szemelyvál. 

tozásról a ,„Debattett következő czikket hoz : 
iiránt tartaléktalanul előterjesztenii. 
A 1865. dec. 10-én megnyilandó országgy1" 

„Ő Felsége Mazuranics horvát-tótországi ud- 
vari kanczellárt állásától fölmenteni, s b. Kusse- 
vics altbnagyot a horvát-tótországi udvari kanczel- 
lária vezetésével megbizni méltóztatott. 

A körülmények, melyek közt e személyvál- 
tozás történik, azt belkérdéseink megoldása tekin- 
tetében egy további lépés gyanánt tüntetik fel. 

Mazuranics ur visszalépése rég előrelátott ese- 
mény. Fölmentetése Horvátországra nézve a letünt 
aera formaszerinti befejezését képezi. Vele bezára- tik a keserü elhangoltságok, elkedvetlenitő félreér- tések, kinos izgatottságok egy hosszu időszaka: De 
a legm. határozatok nem csak a multra tesznek 
zárt, hanem egyszersmind távol kilátást a jövőre. 
Ezt már most egy pillanattal felölelni , hasztalan 
törekvés volna. Kussevics ur neve nem egy befe- 
jezett programm. Mindazok, kik Horvátországban a régi rendszer nyomása alatt nyögtek, vidám s öröm- teljes hangulattal fognak ugyan az uj udvari kan- 
ezellárhoz közeledni; de határozott s változhatlan állásfoglalásra irányában ma még a legkevesebben 
fogják magokat indittatva érezni. 8 

De ha az uj vezető neve nem képez is pro- 
grammot, mégis másrészt nem rejt az magában át. 
hatlan titkot. Két mozzanat az, mely b. Kussevics 
jövő magatartására biztos következtetést hagy ten. ni. Azon magas állás, melyet ő a cs. kir. hadse- 
regben elfoglal, kezességet nyujt arra nézve, hogy 
helyes pillantással s meleg szóval fogja fel az ösz- 
monarchia nagy s elidegenithetlen érdekeit. S azon 
benső viszonyok, melyeket szorosb hazájával sza- 
kadatlanul fentart; az ottani viszonyok s személyek pontos ismerete, melyet a vélemények és törekvé- 
sek harczábani részvétele nélkül szerzett, azon vá 
rakozásra jogositanak: hogy öt uj állásába a ha- 
zájának java iránti legmelegebb részvéten kivül 
egyszersmind azon jóakaratu s tárgylagos nyuga- 
lom kisérendi el, mely minden pártnak igazságot 
szolgáltatni igyekszik , mert minden párt fölött áll, 
s mely a közvetités, kiengesztelés s kiegyezés ez 
idejében a legnagyobb eredményeket igéri, mert 
maga a szenvedélyesség s egyoldaluság fölött áll, s ezzel csak azért érintkezik, hogy arra csillapitó- 
lag s tisztitólag hasson. elkv 

Nagy keret az, melyet e két mozzanat ké- 
pez, s elhamarkodott dolog volna, azt már most 
betölteni akarni. De most a népek előtt egy fehér 
lap fekszik. Azt beirni , kötelességük; azt zavarta- 
lanul tehetni, joguk. S e jog tiszteletben-tartására 
nézve biztositékul szolgál egy személyiség, mely előre is, mint a tárgylagosság elvének képviselője 
mutatja be magát, mely épp annyira távol az in: 
differentismustól, mint a jogtalan beavatkozástól, a 
dolgok menetére szabályozólag s ellenőrködve áll 
mellettük. 4 9g Eucroa 

Mazuranics volt horvát kanczellárról irja a 
»Wandereré, hogy tegnapelőtt bucsuzott el egy rö- 
vid beszéddel a kanczellaria személyzetétől. A töb- 
bek között mondotta : „A történet uraim, igazat fog 
nekünk adni. Mi elmondhatjuk, hogy az épület (a 
horvát udv. kanczellária) a mi müvünk. Bucsuzásom 
alkalmával az önök gondviselésére bizom és bizto- 
sitom önöket, hogy én ez intézményt mindenütt és 
mindenki ellenében, ki megsemmisitésére törekszik, 
védelmezni fogom.4 Beszédét : „éljen a király !4 ki- 
áltással fejezte be, mire a személyzet ugyan evvel 
felelt. Mazuranics ma bucsukihallgatáson volt csá- 
szár ő Felségénél, s holnapután Zágrábba fog utaz: 
ni, (hol egy kis birtoka van) s a horvát országgyü.- 
lésen, mint a daruvári választó kerület képviselője, 
fogja h lyét elfoglalni. elel. Ig inlür TÜlis 

A Horvát országgyülés elhalasztásáról azt irja 
továbbá a „Wanderer : Biztos forrásból értesülve, 
a ,„Gen. Corr.« czáfolata daczára, erősithetjük, hogy 
a horvát országgyülés most ötödször is továbbra 
lesz halasztva, miután a horvát kanczellária uj ve: 
zetője, uj kir. propositiokat szándékozik kidolgozni.4 

A nWiener Abendpostt egészen biztos forrás 
után merőben alaptalannak nyilvánitja a berlini la- 
pok azon hirét, mintha a holsteini helytartó szük- 
ségesnek tartotta volna az augustenburgi her- 
ezeg eltávolitását kilátásba helyezni.. 

y követjelől 
rogrammja- 

Midőn mz tabknena ttal dece ber 10- 
kére összehivott országgyülésre a Kis-Kún- szállási kerület követjelöltjeti igen sokak m 
telő felhivása folytán föllépni bátorkodom, hos zu 
politikai multra nem hivatkozhatván, kötelességem- nek érzem magamat a tisztelt Választók fig; 

zeteimet a következő országgyülés fö 

A 



vé er 

ésnek első föladata lesz kétségkivül azon nagy 
alkotmányviszályt megoldani, mely hazánkat és a 
birodalmat 17 év óta nyugtalanitja s folyvást vál- 
ságban tartja. 

1I. Erre nézve kivánom 
felfüggesztett alkotmányunk alapjainak, különösen 

a pragmatica sanctionak, az 1790, : X. t. czikk- 
nek, és az 1848-iki törvényeknek elismerését. 

Kivánom egy felelős ministerelnök kinevezte- 

tését, ki a felelős ministeriumot legalább annyiban 

megalakitsa, a mennyire az eldöntendő vitás kér- 

dések előtt egyfelől lehetséges, másfelől a királyi 
propositiok s törvényjavaslatok előterjeszthetése vé- 

indenekelőtt, , tényleg 

estti mulhatlan szükséges is. 

II. Mi a birodalmi ugynevezett „közös ügyek- 

et illeti; nézetem szerint közös ügy : 

a) Az uralkodó ugyanazonságából folyólag az 
uralkodói udvar, melyet felváltva a birodalom szék- 

helyén és Magyarország fővárosában óhajtok tar- 

tatni; 

b) a birodalom európai nagyhatalmi állásából 
folyólag: a diplomatiai külképviselet, s ezzel össze- 

függöleg a had- és béke-jog, 
A birodalom e két pontból eredő közös költ- 

ségeire nézve elfogadom az aránylagos teherviselés 

(auota) rendszerét, mely az évenként, vagy hosz- 
szabb időszakokban, közös befolyással megállapi- 
tandó költségvetés bizonyos számarányos részét 

Magyarországra veti, melyet ez saját pénzügyminis- 

tere által s országgyülésileg önállóan meghatáro- 

zandó adózási módja szerint vet ki s szolgáltat be. 
Mert lehetetlen már hazánknak, és pedig minden 
adómegajánlási jog s minden ellenőrzés nélkül, az 
eddigi, különösen földmivelésünket végkép lenyomó, 
mennyiségileg elbirhatatlan s módjaiban nemzeti 
állapotainkkal és szellemünkkel éles ellentétben álló 
adózási rendszert tovább viselni. Az adó kevesbité- 

se, jobb rendszerbe és arányokba beosztása, a 

boszantó adónemek eltörlése s a beszedési kezelés 

költségeinek lejebb szállitása, — gondjaink s teen- 

dőink egyik legfontosabbika kell hogy legyen. 
A szintén közös befolyással megállapitandó 
katonai szükségletből hazánkra eső aránylagos részt, 

szintén külön hadügyministerium, országgyülésileg 
megállapitandó módon szedi be; a magyar katona- 
ságról csak a felelős külügyminister ellenjegyzésé: 

vel rendelkezhetvén a birodalmi haderő fő hadura 

a esászár király. 
A közös intézkedésre nézve ugyan, az 1861-i 
föliratok szerint most is az „esetről esetret érint- 
kezést tartom legczélszerübbnek; mindazáltal ha 

szükség kivánja, az országgyülésektől delegált állan- 
dó választmány eszméjétől sem vagyok idegen, 
melyben Magyarország a teher arányában birjón 
befolyással s kiküldöttjei az által legyenek az or- 

szággyülésnek felelősök, hogy minden évben ujra 
választassanak. - Ellenben a közös törvényhozás 

eszméjét, jelenjék az meg reichsrath vagy reichs- 

parlament neve alatt, határozottan visszautasitom 

mint olyat, mi hazánk törvényhozási önállásával 

meg nem férhet. 
IHIII. Belkérdéseink legfontosbika a társorszá- 
gok és Erdély s a nemzetünket alkotó különböző 
nemzetiségek kérdése. Ezek irányában, a mint a 
legszabadelvübb és legtestvériesb nézeteket táplá- 
lom, ugy az érdekeiket biztositó engedmények azon 
legszelsöbb határaig megyek, mely szent István 
koronájának épségét és tekintélyét nem koczkáz- 
tatja, és saját nemzetiségünk természetes és politi- 

kai jogos igényeit nem sérti. 
Minden vallás-felekezetnek szabad gyakorla 

tot, s törvény előtti teljes egyenlőséget követelek; 
követelem ennélfogva az 1848 : XX. t.-ezikk rész- 
letes kifejtését, alkalmazását s teljes életbelép 
tetését.. 
aAlkotmányunk fő védbástyája 1848 előtt a 
megyerendszer volt. Azóta s ezután a népképvise- 
leti országgyülés és a parlamentaris kormány a 

legfőbb biztositék: A volt megyerendszer tehát át: 
alakitást igényel, ugy azonban, hogy a franczia 
központositás tulságába ne essünk, mert e tisztán 
nemzeti intézményünket a népképviselettel és a fe- 
lelős kormánynyal öszhangzásba hozni, nem pedig 
eltörülni akarjuk. E fontos kérdésben nézeteim leg- 
többekben összehangzanak azokkal, melyeket leg- 
közelebb báró Eötvös József, a „Politikái He- 

tilapk-ban fejteget. 
A közoktatást országos kérdéssé óhajtom té- 
tetni. Az állam és egyház közös érdekeinek e leg- 

nagyobbika iránt nézeteimet éppen mostanában köz- 
löm a ,Politikai Hetilapv ban. E tekintetben, hiva- 
talom s tanulmányaimnál fogva, talán nem lennék 
a törvényhozásnak egészen hasznavehetlen tagja. 

Hol, bár mint nyilvános szónok éppen nem is ki- 
vánok föltünni, egyáltalában én nem akarok he- 
nyélő lenni. 

Az irodalmi, tudományos és művészeti állapo- 
tokat országos fontosságu emzeti ügyeknek tart- 

ván, oda fogok műkö lni, hogy Akademiánkat, Nem- 
zeti Muzenmunkat, Szinházunkat stb. az ország 

agá méltó anyozti gyámoitsbar is sgészek 

k ee etna habár ez 

s ökő. részre szakadottságunk miatt 

szeltm 1 több képviselő adassék a tör- 
által. Egyébiránt a Jász-Kún kertllete- 

Vázlatok a székely nemzet alkot- kapitány megegyezésével hagyatván nehány egyén 
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ket külön nemzetiségi területnek nem tekintem; s 
az egy, nagy, szabad, boldog Magyarország egy 

alkotó részét akarom látni csak bennök ! s 

Irtam Szabadszálláson, 1865. october 24. kén. 

mányos életéből 
. (Folytatás.) 

Székely jószágot a perfolyam alatt zár alá : 
venni nem volt szabad 1). Három forintos pereket 
pedig egész az udvarig vihettek föl a székelyek ?). 

„Hogy nem csak hazai irók, mint fennebb érintet- 
tük - mondja Kállay 3) - jegyezték meg a szé- 
kelyek különbözéseit, hanem itélőszékeken és or- 
szággyüléseken is ezek megtekintettek, az itt kö- 

vetkező két helyekből megtetszik : Az 1597-ben 
költ fejedelmi tábla itéletében e van : „a mely 

szokását a székelyeknek, jóllehet az országos vég- 
zésok tartalma szerint egészen különbözők Magyar- 
és Erdélyország törvényeitől és szokásaitól, sérthe- 
tetlenül fel kell tartanit é, határoztatott az itélet a 
fiscus ellen a Bernáld perben, mely megvan a 
szechényi országos levéltárban 4). Továbbá az 1555 
ben szent-györgynapi országgyülésen határoztatott : 

nminthogy a székelyek azt állitják, hogy törvé- : 

nyeik a többi magyarok törvényeitől különböznek, 
s azt kivánják, hogy vajda elébe ne evocáltassa- 

nak, az nekik oly módon megengedtetik, hogy a 
szegény háznép pereit haladék nélkül ellássák stb.44 
Mindezekből kitetszik, hogy a székelyek kiváltsá 
gaikat és szabadságaikat annyi küzdelem, zivatar 
és leveretés után is sokáig megtartották, és habár 

az idők folyama alatt sok csorbitást és csonkitást 
szenvedtek is, de egész napjainkig el nem évültek. 

S ezt vallja maga nagy-ajtai Cserey Elek volt 

gubernialis secretarius is Haereditas Siculica" 

czimű kéziratában (melyet 1764 ben, egy udvari 

rendelésnél fogva a királyi kormánytanács köteles 
levén a zászló alól, Moldovába és Oláhországba be- 

szökött székely katonák megbüntetéséről informa- 
tiót adni, hivatalosan dolgozott ki); midőn szerény 
és talpracsett következtetésekkel mutatja meg, hogy : 
az Aprob. Cons. 5) szerint a confiscatió a széke- 
lyekre ki nem terjesztethetik, miután egy székely 

is, habár a hadban - midőn köteles lett volna — 

avagy a lustran meg nem jelent is, jószágát el nem 

veszthette, ha életét szinte a törvény kérte is : 
véve azon esetet, ha, midőn az uralkodó megke- 
gyelmezve neki, a válságdijt, a mely 2ő frt volt, 

nem tudta lefizetni; de akkor is jószága ezen ösz- 

szegért csak elzálogosittatott, tehát visszaváltható 

volt. Kimondja továbbá: tagadhatlan dolog, hogy 

különösön a honi fejedelmek alatt a székelyek sar- 

kalatos törvényei szenvedtek ugyan csorbulást, de 
abból nem lehet következtetni, hogy azok már erő- 

telenek volnának. Mindezek oly tények, a melye- 

ket nem ignorálhatunk, ha a székelyek jogait, al- 

kotmányait vesszük tekintetbe; szóval, ha a szé- 

kelyföldnek egy tabula rasat nem akarunk csinálni. 
Azért tehát ösi alkotmányunk körüli vizsgálódásain- 
kat ne szakaszszuk még itt se meg, hanem legalább 
még egy párt emlitsüink meg közülök. Már fennebb 
is érintők ugyan, hogy hadi és polgári tisztviselői- 
ket a székelyek maguk választották maguknak; 

azonban talán nem teszünk helytelenül, ha ezt egy 

kissé részletesebben itt is tárgyaljuk. Valószinü 

ugyan, hogy a fővezérség eleinte valamely régi és 

vitéz családhoz volt kötve, azonban ez már nagyon 

korán szenvedett változást, mert a mint az 1492- 
ben tartott országgyülés 8. czikkelye és az Aprob. 
Cost. világosan bizonyitják, a székely ispánokat 
Szent Istvántól fogva mindig a fejedelem ne. 
vezte ki. De ennél tovább aztán később sem men- 
tek ugy, hogy egyéb hadi és polgári tisztviselőiket 
mind végig maguk választották, kivéve azon erő 
szakos törvénytelenségeket, a melyeknek egész láu- 
czolatát veres fonalként látjuk a székely nemzet 
életén átvonulni; de a melynek daczára az ősi jo. 

gok, mint jogok, még mindig léteztek. Sőt még az 

is hatalmukban volt, hogy ha a már elválasztott 
nem tetszett, azt le is tehették. S az is bizonyos, 

hogy régebben mindennemü hivatalt a székelyföl 
dön csak is székelyek viselhettek 6). 

Ki. 

A katonáskodásról is itt megemlitjük, hogy 

harcz idején minden székely fegyvert tartozott fogni. 

S a ki a személyes fölkeléskor ezt nem tette, lett 
légyen bárminő rangu és állásu, keményen büntet. 

tetett, a mint láttuk, igen gyakran szabadsága el- 
vesztésével. A személyes fölkelés alól egyedül csak 
az özvegyek, némely polgári tisztviselők, a gyer- 

mekek és betegek vétettek ki. Az idők folytán 
azonban már ez is változáson ment keresztül, 

ugyanis : már a constitutio exercitualis szerint is 

ha az apa egy fiával közkenyéren van, vagy két 

1) Apr, C. P. 3. Tit. 76. art. 14. 
2) Trip. P. 3. Tit. 4. Szokásbeli törvények 1555-ből, 

hol ez áll : ,Székely örökséggel, ki három forintot ér, királyra 

elmehetnek" stb. 

) Értekezése 53. 54. lapján. 

4) Catalogus mts. Bibliothecae stb. Szechéni 1814. T. 

1. p. 209. ki is van nyomtatva a székely nemzet privilegiumai 

és constitutiója czimü gyüjteményben Pesten 1818. 
g) P. III. Tit 19. Art. 3. 

6) Trip. P, 3. Tit. 4. – Apr. C. P. 3. Tit. 76. art.1. 

P. I. Tit. 1. art. 7.— BP. II. art.8. 6. 9. — Comp. C. P. II. 

Tit. 1. art. 1. 3, 4: Továbbá Miklósvárszék törvényes szo- 

kásai 1648-ból. = Bardoczszék privilegiuma 1635-től. Ország- 

gyülési végzések 1613-ból oct. 22-éről; d1615 sept. 27. és 

1630. apr, 25-dikéről. 

a székelyek hadviseléséről következőleg ir: 

fájdalom, 

testvér osztozatlan, akkor csak az egyik megy el 
a közönséges fölkeléskor, s ez, ha elesik is, a 
másik még sem tartozik elmenni. Az 1554.diki 

megygyesi országgyülésen azon végzés hozatott, 

hogy a generalis fölkeléskor a székelyek fejenként 
tartoznak a fölkelésben résztvenni, csupán csak a 

hon, a falu megőrzése végett. – Werántz Antal 

„Ha 

napkeleti vagy éjszaki ellenséggel folyt a háboru, 

vagy benn a hazában, minden személy fegyvert 

fog s háboru végéig szolgál, ha napnyugati ellen- 
séggel van, a székely katonaság tizedrésze megy 
hadba, s csak 15 nap marad táborban; a déli el- 
lenség ellen a székely katonaságnak csak fele je- 
lenik meg a harcztéren, s a meddig lehet viselik 

a háborut« 7). . 
A mi végre a fekvő birtok öröklését illeti, a 

székelyeknél ez is egészen más szokások és törvé- 

nyek szerint történik , mint pl. a magyaroknál. Már 

Thuróczi megjegyzi 8), hogy a földek elosztásá- 
ban a többi magyaroktól sokat különböznek, ugyan- 

is : a székelyeknél a leányok nem örökösödnek a 
fekvő javakban, sem a leányi negyed nincsen ná- 
luk behozva, a mi Magyarországban már II. Endre 

alatt be volt hozva 9). A fiusitás (praefectio) pedig, 

mely a salicus törvényekhez hasonlit, a székely 

törvényeknek egy különös neme, s abban állott, 

hogy ha valamely családban nem volt fit, akkor 

a fekvő javakat is a leány örökölte, a ki aztán 

juris fictione „fiuleány4-nak (praefecta) neveztetett. 

A szokásbeli törvények 18-ik száma mondja, hogy 

ha valamely embernek 2 leánya van, s fia nincs, 

a leány olyan örökös atyja örökségében, mint a 

fin; de ha a leányoknak fijok lészen és leányok is, 

a fiudeány az örökségből a fiut is tartozik kiháza- 

sitani, a mi más szóval azt teszi, hogy az oly 

javakból, a melyek fiu leány javak voltak, a leá- 

nyok is osztoztak a fiukkal, vagy is talán jobban 

szólva, a fiuk is osztoztak a leányokkal. S ezen 

szokás a székelyek közt egész napjainkig meg volt. 

Csak a legutolsó, hazánk alkotmányát és függet- 

lenségét nagymértékben átalakitotta forradalom ho- 

zott ebben is, mint annyi sok másban, változáso- 

kat be. De hogy ezen ösi szokások már egészen 

el volnának vetve, egészen kimentek volna divat- 

ból, azt még most sem mondhatjuk; mert itt ott 

kisebb nagyóbb mértékben még ma is követtetnek. 

Előadók nagyjában a székely nemzet ősi ki- 

váltságait, törvényeit. És ha az előadottakon csak 

futólag is végig pillantunk, azonnal át fogjuk látni, 

hogy a székelyek ezen szokásaik, törvényeik , ki- 

váltságaik megörzésének köszönhetik , miszerint oly 

sok küzdelem, annyi balszerencse közt is képesek 

valának fenállani; miszerint oly sokáig megmarad- 

hatának eredeti állapotjukban. Igen csak is ezek- 

nek megörzése biztosithatá létezésüket; mert ezeken 

alapult, hogy minden álladalmi kötelezettségük 

egyedül a fegyverfogás volt; hogy a királyi udvar- 

nál folyvást váltogatott száz lovast tartottak; ezeken 

alapult, hogy korunkig minden szabad székely, ha 

vármegyére költözött is, nemesnek tekintetett és 
ismertetett el; ezeken alapult, hogy a székely pénz- 

4dőt nem ismert, királyának, nomád szokás szokás 

szerint, az uralkodóház legkiválóbb örömünnepein, 

bköradót adott, és hogy továbbá még a tized is 
náluk mindvégig ismeretlen volt. S mind ezen szoó- 

kások és kiváltságok egész a 16-ik századig, ugy 

szólva, majd mi nevezetes csorbulást, csonkulást 

sem szenvedtek. Csak ettől kezdve kezd az ősi 
székely alkotmányban változás mutatkozni. A pri- 
mori nemesi ongtály kifejlődése által, még egy ne- 

yedik osztály, a jobbágyság is kifejlődik, a mi 

által, mint látók , az idök folytán nagy változások 

állottak be. Azonban az alkotmánytest maga - ha 
bár egyes részei változtak is - még mind ép, mond- 

hatni sérthetetlen vala; mig végre 1957-ben ez is 
ingani kezd s 1562.-ben pedig — legalább látszólag 

nagyrészt össze is omlik. Azonban a több szá 

zados, az idők átviharzó folyama által megedzett 

alkotmány-testet nem lehetett egyszerre egy csapás- 

sal tökéletesen szétrombolni, megsemmisiteni, Az 

egész testnek csak egyes, kiállóbb részei hulltak 

porba, a törzs még rendithetetlenül állt, s a letör- 

delt darabok is, kevés csiszolás, igazitás mellett 

még mind visszaragaszthatók valának. És igy még 

ezután is jöhetnek vala szebb napok; a megcson- 

kitott alkotmány-test még mint egy ép, egész állhat 

vala fel, ha az illetők annyi kegyelettel viseltettek 

volna iránta, hogy az egyes letört darabokat illető 

helyeikre ismét visszaállitani igyekeztek volna. De 
ezek is kevéssé gondoltak erre! Igaz 

ugyan, hogy nem is minden részét lehetett volna 

régi helyére tökéletesen visszahelyezni; mert az 

egyes kiállóbb részeket annyi századon keresztül 

az idő vasfoga elporhanyitotta, megörőlte; de val- 

jón, ha valamely kedves gyümölcsfánk egyes ki- 
állóbb ágait a fagy elveszi is, kifogjük-e azért az 
egész törzsöt vágni? ! Kétségkivül nem! sőt inkább 

a száraz galyaktól megtisztogatva, ápolásunk és 
gondozásunk alá veszszük! És igy kell vala öseink 

nek is, azaz akarom mondani, fejedelmeinknek is 
a többszázados és még eléggé életeros alkotmányunk 

fáját gondozásuk, ápolásuk alá venni! 

De hagyjuk e szomoru kéneket és térjünk 

vissza még egy kissé, hogy a fennebb elejtett tör- 

7) Kovachich 1. c. T. II. p. 106. 

éjüChr. P.H. c.S24. 

9) Kovachich. 

ténetünk fonalát fölvéve, azt követhessük. Máty ás 
király 1466-ban ősszehivatván a székelyeket egy 
okmány szerkesztését viszi át, a melynek alapján 
minden szék 12, a nép által csztendönkint válasz- 
tott ülnököt kapott, ezektől a per Udvarhelyszékre, 
mint anyaszékre, innen pedig az ispán, s végül a 
királyhoz lön fölebbezhető 10). És ez tevé a szé- 
kelyek második , ismeretes irott alaptörvényét. 

Felvketime ) 

Kül- és belföldi levelezés. 
sécs. oct. 31. 

(M) A mint, azt az iménti levelemben megir- 
tam, Kinsky gróf, „alkotmányosz buzgolkodása 

követőkre nem talált, hatalmas csapás vala a lég- 
be, a mely által a centralisatio nagy köre csak is 
saját politikai egyéniségét terité a gyepre, és egye- 

bet nem ért el, mint ujabb bebizonyitását annak, 
mi fölött egyébiránt józan gondolkozásu ember rég 

nem lehetett kétségben, hogy t. i. amaz egész az 

uj aera ellen intézett agitatio nem más, mint egy 

pár ügyefogyot: bürokrata jajvészeklése, és nehány 

a dispositions-fond jászolyjátol elcsapott ironcz agyar- 
kodása, 

Ugyanis ma hozza a hivatalos ,„Wiener Ztg 

a kontrolla bizottmány ujjászervezését, és olyan 4 

egyéniségnek nevét látjuk az uj bizottmány tagjai 
névsorában, a melyeknek nem csak alkotmányos ér- 

zületöket senki sem vonandja kétségbe, hanem még 

másrészt oly szép csengésü politikai nevet is viv- 

tak ki már maguknak, a minőt a nemes grófnak 
aligba tulajdonitand leghivebb csudálója. Ott látjuk 

a birodalmi tanács ösz számitómesterét Taschek 
u. tanácsost, a ki hetekig elviaskodott a bukott mi- 

nisterium ellen az adóviselők minden egyes fillérje 

végett; ott a birodalmi tanács élő enciklopaediája 
a tudós prágai tanár dr. Herbst, a ki elejétöl 

kezdve a kormány elleni tusákban folyvást első sor- 

ban állott vala, átható éles dialektikával halomra 

döntvén mind amaz óriási zofisma-gulákat, a me- 

lyekkel Schmerling et Comp. magukat a valódi al- 

kotmányosság és törvényes haladás igényei ellen 

körül ánczolák; ott az ipar-vés kereskedelem tető- 
tőktalpig derék képvisejője Winterstein Simon, 
ki szabadelvüsége és kitünö nemzetgazdászati isme- 
rete végett a reichsrath majdnem minden egyes bi- 

zottmányába választatott meg tagul; végre rott van 

a pénz-királyok nagy királya Rothschild Anselm 
báró, a felsőház tagja ! Egyről-egyre olyan férfiakat 
látni itten, a kikre még a hirhetett „Botschafter«, 

noba keményen megszoritották annak idején a jám- 

bornak kenyér-adóit, sem foghatá reá, hogy reak- 

tionáriusok vagy nem teljesen önálló politikai jel- 
lemek. Taschek, udv. tanácsos léte daczára, majd 

nem kivétel nélkül az ellenzék táborában volt ta- 

lálható, s nála senki sem mondá a kormánynak bát- 
rabban és világosabban az igazat soha senki; mi- 

kor a mostani „liberalisok4 elején Kuranda ur ama 

hires sajtó-vitában már rég megszörnyedt vala 

Schmerling hatalmas szaván, hogy ő a „tárgyalt sajtó- 

törvényt a ház szabadelvü javaslatában, nem ter- 
jesztendi a trón elé,4 és kenet-teljesen meghunyász- 

kodott a Lasser-féle ,Novellas mellett az opportu- 
nitás kuczkójában, még akkor lápgoló szavakkal 
hatalmasan küzdött Herbst és Winterstein a sajtó 

szabadsága mellett, és utolsó perczig védték a bi- 

zottmány javaslatát. Nyilt titok, hogy Rotbachild bá- 

ró volt a legelső az urakházának pénzügyi bizott- 

mányában, valamint a kontrolls-bizottmányban, a ki 
erélyesen támogatá az ez idei Sessio alsóházának a 
katonai-budget leszállitására irányzott törekvését, s 
kinek ilyetén határozott fellépésének köszönhető, 

hogy ama törekvés a pia desideria hosszu lajstromá- 
ból ki a tények sorába segittetett ! I'x nem csak 
hogy ezen férfiak sem hazafiasságukat, sem pedig 

szabadelvüségöket vagy kitünő politikai jelentősé- 
göket kétségbe nem vonhatja a legmegrögzöttebb 

centralista sem, ama legfeleőbb rendelet, a mely- 
nek alapján az uj control-bizottmány létrejött, a 
„Verfassungsfrenndő ek irányában még azt a má- 

lieziát is, foglalja magában, bogy magában véve még 

sokkal szzbadelvübb, azaz jóval tágasb tért enged 

a törvényes felügyeletnek, mint maga az illető 

relchsrath szabta statutum ! ls igy tehát még ez ol- 

dalról sem támadható meg az uj bizottmány. Ez 

már csakugyan „Pech!* No de se nbaj, mig mos- 
tan hallgatnak ugyan Schmerling emberei, de idő- 

vel, mikor, majd kissé háttérbe lépett ama rendelet, 

majd csakugy neki esnek az egész bizottmánynak, 

gyanusith: tják egyes tagjait, és megérjük még, hogy 

pl. Rotschildre reá fogják, miként lekenyerezte- 
tett Larisch gróf által. 

Ugyan azt a taktikát gyakorolják éppen Schu- 

selka Ferencz ellen is, ki Schmerliog elleni op- 
positiója következtében eljátszott polgári jogaiba a 
jelen kormány által visszabelyeztetvén, az Alser kül- 

város választói előtt már pár nap óta küzd a ,li- 
beralisoké raja ellen, kik nyiltan és titokban sze- 
gülnek ujból való megválasztatása ellen. A ki a bi- 

rodalom belügyeit és politikai egyéniségelt csak né- 

mileg is ismeri, annak fölösleges mondani, hogy ki- 
csoda Schaselka. Régen 1848 előtt már ette a 

számüzetés keserü kenyerét, szabadelvü irományai 
végett: 1848-1860 i ig, mialatt. „liberalisz ellenei 

hizlalták magukat az absblnttsmus bőrös istálójá- 
ban, addig Schusclka egy rideg pusztán inter- 

10) Kállay.



nálva, utolsó fillérig fogyasztá kis vagyonát, el lé- 

vén tőle zárva a politikai irodalom tere, egyetlen 
mühelye, a melyben becsületesen keresé kenyerét. 

Az 1860-iki változások nekiis meghozták szabad- 

: 

: 

ságát, a bécsi nép – a nép jótevőit nehezen felej- 
ti – örömriadással fogadta a székvárosban, de még 
mostani eszüdt ellenei is ujjongva csődültek elibe, 

gyüjtöttek számára, remélvén , hogy hatalmas pró- 

fétát találhatni benne tanaiknak. 

Mibelyt e reményökben csalatkozva látták ma- 
gukat, mibelyt Schuselka a ceotralistikus rögesz- 
mék ellen szót emelt, (és ezt jó elején tette, azon- 
nal, hogy emez eszmék a februári patensben conk- 

eret foganatositást nyertek vala,) és a többi nem né- 
met nemzetiségek és népek jogai mellé állt: azon- 
nal hátat forditottak neki. Eleve őt és politikai mü- 
ködését agyonhallgatták, Schmerling urra és állam- 

ügyészeire bizván annak tettleges megsemmisitését. 

Nem is kellett erre soká várniok ! Most, hogy az 

uj aera a politikai halottat feléleszté, látni kell, hogy 

milyen fondorlatokkal igyekeznek eme nép emberét 

a politikai szinpadról leszoritani! Látni kell azt kö- 

zelről, hogy eme párt sülyedségét s eszközei un- 

doritó elvetemedettségét felismerhesse az ember ! 

Könyvismertetés 
Vörösmarty Mihály életrajza, irta Gyulai Pál; 

kiadta Ráth Mór. 

A kegyes olvasó bizonyosan emlékszik azokra 

a sürgetésekre, melyeket körül-belől egy év óta 

Gyulai Pálhoz iatézett az időszaki sajtó egyik má- 
sik közlönye Vörösmarty életirásáért. Azt is tudja 

a kegyes olvasó, hogy Gyulai nem igen vette szám- 

ba a sürgetéseket, elménczkedéseket; hanem dol- 

gozott ez elvállalt munkán utánjárással, lelkiisme- 

retesen, mig végre olyanná dolgozhatta, hogy sa- 

ját maga is megelégedhetik vele. Részemről elmond- 

hatom, hogy Vörösmarty életrajzának késése miatt 

csupán azoknak van okuk a békételenségre, kik 
azalatt megholtak, s e gyönyörü munkát nem él- 
vezhetik. 

Vörösmarty csupán, mint jellem is ritka je- 

lenség, méltó tárgy az emberi nemességek tanul- 

mányozójának, lélekemelő olvasmány az olvasónak. 

Nappala gondját, éjjele nyugodalmát honának ál- 
dozó, cserében semmit sem követelő, szerény egy 
ország ünneplése közt, munkás ereje fogytáig, a 
lélek nemesebb érzelmeivel soha sem kaczérkodó, 
de azokat az eszményiség magassára emelő, emel- 
kedet: gondolkozásu, magasztos érzelmü férfi volt 

Vörösmarty, ki egy nagy nemzet szeme előtt élte 

át összes életét, s kinek jellemén annyi szem sem 
találhatott volna egy mákszemnyi foltot. Ha Athé- 

nében él, számüzik gáncstalanságáért; Rómában 

félistenné emelték volna. 

Egy ilyen élet adatai lélektanilag állitva ösz- 

sze, művészi kézzel rendezve be, a legnemesebb, 

legélvezetésebb olvasmányt nyujtják annak, a ki 
föl tud emelkedni arra a tudatra, hogy a földi vi- 
lág összes szépsége az emberi lélek szépségeiben 
culminál. 

Hát még ehez, kedves olvasóm, az a körül- 

mény, hogy Vörösmarty nyelvünk, irodalmunk és 

összes nemzeti létünk ujjászületési küzdelme korá- 

ban élt; annak egyik nagy befolyásu munkása volt; 

átélte ama dicső küzdelmek minden mozzanatát, 

melyek szépek voltak, mint a csatasikra álló ifju 

első viadala, ez a körülmény, hogy ne tenné két- 
szeres érdeküvé életrajzát ! 

Hát az, hogy ő irta a szózatot, mely közös 

imánk volt összes nemzetül a kétségbeesés nap- 

jaiban, hitünk és reménységünk legtisztább kifeje- 

zése jobb napok derültén; hogy ö zengette nyel- 

vünket olyan tündér-szépen, hogy a rég elhagyott 

kelet mesés szépségei mind zsibongni kezdenek lel- 

künkben e tündér hangok által; hogy ö eldalolta 
szebben mind azoknál, kik daloltak előtte, „ho- 
mályban késő ősi dicsőségünket, s a szép szemet, 
arczot s az ifju hajáta; ezek nem ragadnak e meg 
ismernünk a nagy dalnok élettörténetét : bánatait, 
melyek szivét gyötörték, s az élményeket, melyek 

lett annak lenni, ki lantját magát a fájdalmat ma- 
gasztossá tette, hogy sovárgjunk utána! 

A fenczimzett életrajz gazdagon elégiti ki lel- 
künk vágyát, e tekintetek mindenikében : elkiséri 
az egyszerün nemes férfit bölcsőjétől a koporsójáig; 
ecseteli a nemzeti élet korszakos küzdelmeit, me- 
lyek között élt és nagy tényező volt; föluutatja 
társait a küzdelemben, a nemzeti kegyelet által ör- 
zött nagyokat : Kisfaludiakat, Bajzát, Kazinczit, Köl- 
cseit, Toldit, Szécsenyit, Deákot, Petőfit s ama 
kornak csaknem minden jelesét; és a dalnok mű- 
ködésére szépészeti tájékozásokkal vet világot. 

Az életrajz kidolgozása oly művészi, hogy 
irodalmunkban keresni kell párját. Közbül élethi- 
ven a költő szent alakja, mellette innen is tul is 
szabatos hátterül körülmények és embérek a sze- 
riot, a mint befolyással voltak az ö életére és mun- 
kásságára. 

Kemény Zsigmond 

Széchenyiről meg a két 
jai csak azok lehetnek. 
Ha nem szabná kötelességül Vörösmarty élet- 

irt egy pár, é trajzot : 

sselényiről; ennek pár- 

története megismerését a nemzeti hála és kegyelet, 
ajánlapám, mint ritka szép olvasmányt. 

kivül csak nehányi t 
kabinetiroda nehány hivatalnoka fog lejönni. E tu- 
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Különfélék. 
,*, Ő Felsége pesti utja a bécsi „ztgs Corr 

szerint keddre, decz. 5-dikére határoztatott. Ö Fel- 
ségével sem a fejedelemasszony, sem egyik főher- 
ezeg sem fog utazni. A kiséretben Majláth ud- 
vari kanczelláron s Eszterházy gróf ministeren 

tábornok mint; segédtiszt s 

dósitás szerint ö Felsége csak tiz napig maradna 
Pesten, személyesen megnyitandó a magyar ország- 
gyülést. 

*. Szinházi karzatunkat, ugy látszik, elhagyta 

a közönség véleményét tolmácsolni; mert az első 
előadás alkalmával olyan éretlenül viselte ma- 
gát, mintha a tanuló ifjuság közül senki senki sem 
lett volna jelen, hogy a rendet régi jó szokás sze- 
rint fentartsa. Jó lesz, ha az igazgatóság gondos- 

kodni fog jövőre, hogy a közönség kellő csendben 

élvezhesse az előadásokat. 
„*. Tegnapelőtt lépett fel Fehérváry Mari 

először, mint ujonnan szerződött tag, „Lucia"-ban. 

A kaa a szó valódi értelmében meglepte a közön- 

séget gyönyörü hangjával, mely sokkal szebb, si- 

mább, mint volt. Hangja előnyére elveszté régi 
élességét, s éppen ezért most sokkal több benső- 
séggel tudja azt kezelni. Szinházunkra nézve a 

kisasszony szerződését okvetlenül nagy nyere- 
ségnek tarthatjuk, miután a kisasszonyban egyik 

legkitünöbbjét birjuk a jelenleg ismert müvésznök- 

nek. A közönség két szép koszoruval fogadta, s 
igy a saison első virágai a legméltóbb kezekbe ke- 

rültek. 

Kapcsolatban e hirünkkel még két uj tag- 
járól emlékezünk meg operánknak, az egyik Ko- 
csis Irma k. a. a másik Dallfy Lörincz, a 
bécsi udvari szinháztól mind az egész saisonra. Ko- 
csis Irma kétségen kivül egyike a legfigyelemre- 

méltóbb fiatal énekesnőöknek, ki a legszebb sikerrel 

kezdi legyőzni az ugynevezett „kérdés nehézségeit.* 

A közönség első fellépését a Troubadourban sok 
buzditó tapssal kisérte, melyeket szépen fejlődő hang- 

ja meg is érdemelt. A kisasszonyra nézve szinhá- 
zunkat tartjuk nyereségnek, melyet bizonyosan a 

legjobb hirrel fog egykor elhagyni. A mi Dallfy 
urat illeti első felléptével a Troubadourban ugy lát- 

szott nem tudta egészen megnyerni a közönséget, 
habár a szebben sikerült helyeket élénken megtap- 

solák. A Luciában azonban teljes elégtételt nyert, 

habár látszott még akkor is, hogy hangjának nem 
rendelkezhetik egész terjedelmével mindenkor. Fel- 

sö hangjai azonban ma már határozottan szebbek 

voltak, s többször zajos tapsokban részesült. 

.Egy pesti távirat szerint legközelebb 

Deák Ferencznek egy nyilatkozatát várják az 

erdélyi ügyben. 

Thaly Kálmántól mint a „F. L.4 irja, leg- 

közelebb egy történeti munka jelenik meg Lauffer 

kiadásában. Rákóczy korára vonatkozik, s egyebek 

közt a hires szécsényi országgyülés is részletesen 

le lesz benne irva, az országgyülési tábor egykoru 

rajzának másolata pedig mellékelve leend, E rajz 

eredetijét a nevezett országgyülés alatt Csécsi Já- 

nos akkori hires sáros-pataki tanár és S.-Patak kö- 

vete készitette. 

.. A különféle nyelvek alkalmazása a távi- 
ratozásnál régi óhaját képezi az austriai birodalom 
népeinek, Mint a „Wiener Abendpost« irja a tá- 
virda-igazgatóság mindent elkövet e kérdés megol- 
dására, s a nevezett lap azon reményét fejezi ki, 
kogy nemsokára lehetséges lesz, minden nyelven 

akadálytalanul táviratozni. 

, III. Napoleon, mint a ptársaságban be- 

szélik, egy igen érdekes emlékezet-segélő (mnemo- 
tecbnicus) eszközt használ arra, hogy a neveket, dol- 

gokat és személyeket stb. emlékezetében megtartsa. 

Midőn valami olyast közölnek a császárral, mit sze- 
retne emlékezetében megtartani, a dolgot egy füzet- 

be jegyzi, mely e czélra iróasztalán folyvást nyit- 
va áll. A császár erre kiszakitja a beirt lapot a 

füzetből, még egyszer végig olvassa, s a követke- 
olykor bevilágiták ? Nagy magasztos léleknek kel- ző pillanatban széttépi. Egyszer bizonyos magas ál- 

lásu külföldi diplomata egy fogadtatás alkalmával 
nem rejthette el e fölötti csodálkozágát, s oly élénk 
tudvágyat árult el, hogy a császár végre megma- 
gyarázta neki a dolgot, s azt mondotta, hogy a mit 
igy egyszer leirt és ismét átolvasott, azt többé soha 
sem felejti el. 

,*, Herczeg Sapieha Ádám, krasiczyni birto- 
kos Galicziában a przemysli kerületben, kijogosit- 
lanul az osztrák államokon kivül tartózkodik, a 
galicziai cs. k. helytartóság által ismételve felhíva- 
tott, hogy e rendeletnek a hivatalos lapba igtatásá- 
tól számitva, hat hónap alatt visszatérjen s vissza- 
térését igazolja, különben ellene a jogositlan ki- : 
vándorlás miatti eljárás fog foganatba vétetni. : 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, nov. 3. Possinger lembergi 

helytartótanácsos táviró általi felhivatása felöl hall- 
juk, hogy ez a legszorosabb összefüggésben áll Go- 
luehovsky leendő kineveztetésével Galiczia helytar- 
tójává. Minthogy pedig Possinger iránt a gróf ur 
különös bizalommal viseltetik, kinek azelőtt főtit 
kára volt, s előmozditása mellett még visszalépése 
alkalmaval is közbenjárt, azt hiszik, hogy előhirnö- 
ke gyanánt itekinthető. E napokban maga (olu- 
chovsky gróf is ide érkezik. 

Angolország. Az uj ministerium megala- 
kult. Russel ministerelnök, Clarendon külügyminis- 

ter, s Gladstone az alsóház vezetője. A parlament 
és ministerium [jövő sorsa felől irják Londonból: 
nHatározó befolyásu kirekesztőleg a reform kérdés 
ennd ennek tekintetbe vételével már most is előre 
móndhatni, hogy az nj parlament nem fog hossza- 
san ülésezni. Mert csak két eset fordulhat elő. Rus- 

sel uj reform-billje, mely egy év lefolyása alatt két- 

ségtelenül be fog nyujtatni, vagy megbukik, s ek- 
kor a minister annak alapján az ország véleményé- 
hez fordul; vagy keresztül megy, mely esetben ma- 
éától érthetőleg nj választások fognak Miiratni. Sok- régi ildomos közönsége, mely egykor helyesen tudta kal bizonytalanabb a kabinet sorsa, mert ez lényeg- 
ben Gladstone tapintatától függ, melyröl joggal le- 
het kétkedni. Kezdetben valószinüleg minden jól fog 
menni, mert a liberalisok s conservativek egyaránt 
Bajlandók próbaidőt engedni az uj kabinetoek, de 
másrészt a toryk ismét oly mély ellenszenvvel vi- 
seltetnek Gladstone személye iránt, mkép részük- 
ről hosszas türelemre alig számíthatni. Az elősorolt, 
valamint más alárendelt okokból, alaposnak látszik 
az eredeti nézet, mely a kabinetet csak átmeneti- 
nek tekinti. A külügyi poltikában valószinüleg igen 
mérsékelten fog fellépni. Clarendon soha sem ked- 
velte a Palmerston-féle apró diplomaticai hadjára- 
tokat, s azért főtörekvése oda irányuland, bogy a 
barátságos viszony Fráneziaországgal s a többi nagy- 

hatalmakkal fentartassék. Nagyszerü kezdeménye- 

zést senki sem vár töle, hasztalan beavatkozási vágy 

pedig sohasem tartozott hbái közé; s ha Angolor- 

szágot közvetlenül érdeklő váratlan események nem 

lépnek közbe, a „Foreign Officet legközelebbijövő: 

ben szerényen háttérbe fog vonulni. 
Franoziaország. Páris, november 3. A 

„Moniteur irja : Az Algirről terjesztett hirek min- 

denesetre tulzottak levén, mi a dolog valódi állását 

akanjuk felderiteni, SiLala oct. 10 én 2000 lo- 

vassal, s 1400 gyaloggal jelent meg Délen, de a 

Tell valamennyi állomásain egybegyüjtött csapatok 

talmára. Az ellenség visszavouult, és üldöztetni fog, 

a mennyire ezt a jelen évszak megengedi. 

Az „Opin. Nat.4 irja, hogy Hübner mielőtt 

Marseilleből Civita-Vechiába indult, Napoleon csá- 

szár által fogadtatott. Ezen audientia, valamint az 

osztrák-római követ Drouin de Lhuys külügyminis- 

terreli értekezésének tárgya a pápaság független- 

sége volt, melynek megvédésére Anstria Franczia- 

ország törekvéseit támogatni akarja. 

Németország. A „Schwaáb. Merkur4 egyik 
levele szerint Austria és Poroszország között tár- 

gyalások folynak, melyek czélja az augustenburgi 

herczeget illetőleg bizonyos megállapodásra jutni. 

Boroszország az augustenburgi herczegnek Holstein- 

ból leendő kiutasitását követeli. 

A frankfurti jegyzék-ügyet illetőleg Berlin és 

Bécs között folyamatban vannak a tárgyalások, és 

á tanács - miként előre combináltak — valószinü- 

leg még egyszer fel fog hivatni, hogy a dolog ér- 
demére válaszoljon. Ha ezen uj felszólitásra tagadó 

válasz érkeznék, ez esetben a „Bund" elé terjesz- 

tetik az ügy, és ez szólittatik fel, hogy határozatot 

hozzon a dologban. 

A „National Verein* bizottmányának a sehles- 
wig-holsteini ügyre vonatkozó inditványa szó sze- 

rint igy hangzik : „1. A ,National Vereinő ragasz- 
kodik statutumához, mely szerint egyidejüleg Né- 
metország egységére és szabadságára törekszik; 

ragaszkodik 1860- és 1862-diki programmjaihoz, 

melyek elsejében egy németszövetségi államot egy- 

sikban egy birodalmi alkotmányt tüzött ki ezélul. 
A ,„National Vereinő továbbá megmarad 1860-iki 
programmja ama tétele mellett, hogy azon feltétel 
alatt, ha a porosz nemzet is kész magát a német 

központi hatalomnak és népképviseletnek aláren- 

delni, és a porosz kormány Németország érdekeit 
minden irányban, tettkészen védi, valamint a német 
hatalom és egység helyreállitására a nélkülözhetlen 

lépéseket megteszis a központi hatalom a német 

nemzet részéről a legnagyobb, tisztán német állam 
fejére fog szállittatni; s egyidejü leg megmarad az 
1861-diki határozata mellett is, mely szerint annak 

eldöntése, ki viselje a központi hatalmat, a német 

parlamentben képviselt össznemzetnek tartatik fenp, 
A ,National Verein* végre ismételve kifejezi meg- 

győzödését, hogy a német kérdésnek reform utján 
leendő üdvös megoldására első feltétel, hogy Po- 

roszországban egy valódilag szabadelvü s nemzeti 
rendszer jusson érvényre. 

2. Öszhangzásban az 1864. nov. 1-röl kelt 
határozattal, a „National-Vereint ujolag a német 
nemzet kötelességének jelenti ki, hogy Schleswig- 
Holstein önhatározati joga felett örködjék, melyet 
csak Németország érdekei korlátolhatnak. Egy né- 
met központi hatalom hiányában most egyedül Po- 
roszország védheti nyomatékosan és kizárólag a 
német tengerpartot és éjszaki határokat. Tekintet- 
tel e körülményre, a „National Verein a porosz 
képviselők s a schleswig holateini egyletek sztkebb 
bizottmánya közt 1865. martius 26.kán létrehozott 1avV 
egyezményt kielégitő alapnak ismeri el a kölcsönös 

kiegyezkedésre s a nemzeti érdekek kielégitésére, 
a mennyiben a német birodalmi alkotmány keresz- 
tülvitele előtt egyáltalán lehetséges. A hgségek kép 
viseletének egybebivása többé nem halasztathatik el.4 

Bajor-, Szászország és Hessen-Darmstadt - 
miként tudva van – a holsteini rendek összehivá- 

létre az inditvány iránti egyesség, még pedig az 

is azonnal készen állottak az alávetett törzsek ol- 

séges központi hatalommal és parlamenttel, a mág 

tózkodott, naponkint lehet olvasni 

sát akarják a szövetséggyülésen inditványozni. A 
bécsi kabinetnek – mint a „Börsenhallet levele- zöje irja — elvileg nincs ez ellen kifogása, azon- 
ban practikus szempontból azon ellenvetést tette, 
miszerint mindenekelőtt Poroszországgal hozandó 

Amotriát kötelező bécsi szerződés miatt, melynélfogva 
Poroszország még mindig Holstein birtokrészese. : Törökország. Herczegovinában az oroszok 
iránti rokonszenv tetemesen alábbszállott, mit Vu- kajlovic Odessából érkező leveleinek tulajdonit. : hatni. Oroszország ugyanis arany hegyeket igért a : herczegovinai felkelő vezérnek, ha a szent földre : jöné, s mire oda érkezett, nehéz vas keresztet füg- 
gesztettek nyakába. Ő s kisérete formaszerint inter- 
náltatnak, igaz, hogy nem valami fogházban, ha- 
nem egyik városrészben, honnan nem szabad ki- : lépni. Az 50 aranyra menő élelmezési dij, melyet az állampénztárból huz, alig elegendő a legelkerül- 
hetlenebb szükségletek fedezésére. Vukajlovic 
egyébiránt vonakodott ez összeget elfogadni, mi 
annál roszabb reá nézve, mert most közel áll az 
éhen haláshoz. Kérelmére : nengednék öt Konstanti- nápolyba menni, hol sokat vár a szultán kegyelmé- töle, a rendőr-tábornokhoz intézett azon parancs- 
csal válaszoltak, phogy igen éber szemmel őrköd- jék Vukajlovic felett.* E történetecske mutatja, mi vár a dél szlávokra, ha az északi czár ökot valala karjaiba fogadja. Palmerston halála Konstantinápoly- 
ban aggodalmakat keltett, melyek felett magukat, az Austriában létrejött fordulat által ügyekeznek megnyugtatni, Austria, vélik , be fogja végre látni, mily küldetés vár reá Keleten, s meg fogja aka dályozni, hogy Törökország az oroszok hatalom- vágyának essék áldozatul. Austria földirati helyzete : Oroszország sötétsége és Kelet világossága közötte mint a bomladozó Törökország közvetlen szomszédja 
mondja a „Courrier dOrienté, biztositja eme nagy 
hatalom számára azon nemsokára bekövetkező kül- 
detést, melynél fogva a polgárisultságot ide, Ke- letre átültesse, s azáltal biztos alapra tegyen szert. 
Ezen fontos tény, mely Ferencz József uj politikája 
által már tényleg megkezdetett, a legnagyobb fi- 
gyelmet érdemli. Ha a keleti császárság Oroszor- 
szág példájára kissé figyelmesebben tekintett volna 
körül Keleten, most már kész ösvény előtt állana. 
Palmerston halála által Törökország hatalmas ráz- 
kódtatást szenvedett. — Nehéz feltennünk, hogy Angolország uj kormányférfiai a sokkal nagyobb 
számban előretörekvő keleti keresztényeket csupán 
a javithatlan osmanlik iráuti szivességből ezután is 
el fogják nyomni. Igaza van Tschichatsehoff orbsz nemesnek : ,Közeledik azon pillánat, melyben el fog válni, ha valjon a Bosporus bübájos koronája 

a szultán homlokára van-e rendelve, vagy valamely 
más fejedelem birtokába jut.4 i 

Spanyolország. Madrid, och 20. A kü- lönben igen mérsékelt „Epoca" szomoru képét adja az ország jelenlegi állapotjának. Nincs kétség benne, mondja, hogy ha Spanyolorazág politikai és erköl- t csi helyzetét komolyan szemügyre veszszük, azon meggyőzödésre jutunk, hogy az ország oly állapot- 
ban létezik, mely igen hasonlit Francziaország ál- lapotához a febrnári forradalom előtt. A vélemények 
ziláltsága s a politikai szenvedélyek tulságoskodásai 
következtében igen komoly eseményektől lehet tar- 
tani, annál is inkább, minthogy a kormány is gyen- 
ge, tétlen. Ehez járul az anyagi érdekek szomoru A helyzete, az állampapirok elértéktelenülése, a pénz- 
szükség, mindenütt lehangoltság, bátortalans g. A' 
határozottan szabadelvü pártok távol aka já ma- 
gukat tartani a választásoktól, a conservativek nap- 
ról-napra jobban és jobban szétmennek, az elégü- 

letlenek száma növekszik, s valamely csekély ok is 

könnyen oly következményeket idézhet elő, mint az 
1848 ki mozgalom. A bőrze nagy rémületben van minthogy Madrid egyik legelőkelőbb bankárja ön. 
maga vetett véget életének, mint mondják, azon fé- 
lelemtől indittatva, bogy nem leend képes eleget 
tenni kötelezettségeinek. A szerencsétlen D. Grego- 
rio Lopez de Mollemedo. A királynő távolléte Mad- k 
ridből, titkos, de heves megtámadásokra ad alkal- 
mat a monarchia ellen. Czélzásokat Marie Antoniet- 
terre, ki egy, éhség alkalmával Páristól távol tar- 

a lapokban. A 
cholera különben erősen, apad. e 

A „K. Közlöny" magán távsürgönyei. 
Szamosujvár, nov. 7. Városunk részé- 

ről ma Simai Gergely 56, és Gajzágó 
Salamon 50 szavazattal álsetattak rnnág 

gyülési követekül, 
Erzsébethváros, nov. 8. Küküllö- 

megye felső kerületében gr. Bethlen Far- 
kas választatott követül Szentkereszty 
Zsigmond ellenében

. 

Dézs, nov. 8, 1 sel 
ma Károly csakk 

nem egyhangulag választatott meg B.-Szol- nokmegye követéül. Átalános többsége vol toznás em, Hőkö iri - 

örzéről. 

nt 
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HIVATAIOS. 
HEirdetmémny. 

A jövő 1866-ik év mártius havában új hadkiegészités lesz, melyre az 1845, 
1844, 1843, 1842 és 1841-ben született ifjak hivatnak fel. 
A hadköteles ifjaknak községenkénti összeirása napja, mindenütt az illető ho- 

nossági hatóság által fog előre közhirré tétetni. 
A kik tehát a felhivott 5 korosztály valamelyikébe tartoznak, gondoskodjanak 

arról: hogy a kőözségi kimutatásokba maga idejében beirassanak, mivel különben 
kitehetik magukat azon kellemetlenségnek, hogy későbbi évben – midőn a katonai 
szolgálat minden esetre terhesebb volna – fognának beszólittatni és sorozóbizottmány 
eleibe állittatni. 

Kinek pedig a hadkötelezettség alóli fölmentetésre hiedelme szerént törvényes 
igénye van, köteles az arra megkivántató bizonyitékokat a Szolgabirák, Dullók, Ins- 
pectorok vagy tanácsbiztosok utmutatása szerént ideje korán megszerezni és az arra 
kitüzött idő alatt benyujtani, esetlegesen pedig kiegésziteni, mivel elkésett és hiányos 
felszólamlási kérelmek nem vétetnek tekintetbe. 

A kiszabott községi bizonyitványok és egyházi családi kimutatások kiállitására 
szükséges nyomtatványok darabja az illető honi Szolgabirák, Dullók, Inspectorok, Ita- 
nácsi megbizottak által 5 osztr. ért. krajczárért kiadatik, kik egyuttal utasittattak, 
hogy a felszólamlóknak folyamodványaik kiegészitése és felszerelésénél legyenek se- 
gitségül. 

2azes75. 1865. (8) 

Hia talán valaki a felhivott öt korosztály másodikában vagy még magasabb 
osztályban állván már eddigelő egy vagy többversben jelentkezett és vagy törvénye- 
sen mentesitettnek vagy ideiglenesen alkalmatlannak nyilvánittatott, vagy talán a 
hadjutalék fedezve levén mint felesleges elbocsáttatott, köteles mind ezen körülmé- 

nyek daczára igényét újolag érvényesiteni, vagy pedig sorozásra előállani, mivel kü- 
lönben igényét elvesztené, miután minden mentesités csak azon hadkiegészitésre ér- 
vényes, melyre adatott, s ez okból tehát befogattatnék és sorozás eleibe fogna állittatni. 

Ha a községi jegyzékek elkészültek s az ellenvetések és felmentési kérelmek 
benynjtása tekintetéből nyilvánosan kitétetnek vagy felolvastatnak, mindenkinek sza- 
badságában áll azokat megtekinteni és lehető ellenvetéseit avagy mentességi igényeit 
érvényre juttatni. 

Ha ezek ott nem fognának tekintetbe vétetni, mindenkinek szahadságában áll 
a fellebbezés a vegyes felmentőbizotmányokhoz, ezektől pedig 14 napi időköz alatt 
a kir. Főkormányszékhez. 
A ki az előállásra hivatva van és elegendő igazolás nélkül elmárad s nem is 

szólal föl, mint szökevény, a ki őt ebben elősegiti, mint bűnrészes fog tekintetni és 
büntettetni. 

Ki egy ilyen szökevénynek kézrekeritését eszközli, az államkincstárból — az il- 
lető szökevény és bünrészessei vagyonábóli megtérités feltétele mellett — 24 o. é. fo- 
rint jutalomdijt nyerend. 

Kik magasabb korosztályban állván, más távollevő kisebb korosztályu hadköte- 
lesek helyett, vagy csaak magasabb sorsszámmal oly távollevő hadkötelesek helyett, 
kik kisebb sorsszámokot huztak, mint utólegények besoroztattak, számfeletti előlegé- 
nyek utólagos kézrekeritése s besorozása esetében 4 hő alatt, az állitójárásokbani 
főállitás bevégzése napjától számitólag még akkor is elbocsáttatnak, ha állitó járásuk- 
ban a főállitás alkalmával annak hadjutaléka tökéletesen fedezve nem is volt. 

Következőleg igyekezzenek a magasabb sorsszámmal, más távollevő hadkötele- 
sek helyébe besorozott ifjak, a távollevőket kipuhatolni és előállittatni, hogy ez által 
saját elbocsáttatásukat elérhessék. 
A ki a váltságdij lefizetése által, melynek mennyisége utólagosan fog tudtul a- 
datni, kiván a hadkötelezettség alól felmentetni, köteles ezt saját hatóságához oly ko- 
rán bejelenteni, hogy a válasz kikapása után ezen öszveg még, az ö állitási járásá- 
ban a vegyes bizottmány tárgyalásának megkezdésére kihirdetett határidőt megelőző 
napokon fizettethessék be a kijelelendő cs. k. adóhivatalhoz, hogy magát aztán a 
penztári bizonyitványnyal a bizottmány előtt igazolhassa. 

Kolozsvártt, November 2.án, 1865. 
A kir. Főkormányszéktöl. 

(329) 
HHirdetmmémy. 

Ns. kolozsmegye id. törvényszéke közhirré teszi, hogy az 1865-ik évi decem- 
ber 13-án 5201 szám alatti jogerejű becslési végzés alapján Szilvásy László felpe 
resnek 10,500 o. é. ft. töke követelése, ennek 1863 november 1-étől a fizetésig folyó 
60, kamatja, az eddig megállapitott perbeli, ugy a becslés alkalmával felmerült, és jelen- 
legi kérésért összesen 66 ít. 37 krban mérsékelt, ugy az ezután felmerülendő] költségek 
erejéig alperes gr. Tholdalagi Mihály N. Ercsében fekvő, biróilag 118,014 ft. 17 zr. 
becsült jószágának, mely több rendbeli belső telkekből rajtalevő épületekkel, külső 
szántó, kaszálló, erdő és legelőrészekből áll, birói végrehajtásos árverezése megen- 
gedtetvén, foganatositása végett két határnap tüzetik ki, 1866-ik évi februar 19- 
ik és april 5-ik napján d. e. 9. órán kezdődőleg Kolozsvártt a megye törvény- 
szék irodájában. 
Miről a venni kivánók oly hozzáadással értesittetnek, hogy az elárverezendő 

fekvök az első határnapon csak becsárban, vagy azon felyül, a másodikon a becsáron 
alól is a többet igérönek el fognak adatni. 
A z elárverezendő ingatlanokról szólló becslési munkálat, és az árverezési feltéte 

lek megtekinthetők e megye törvényszék levéltárában. 
Végül a jelzálogos hitelezőkhez a pprdts 509 §-ában részletezett felhivás intéz- 

Szám 4443. 1865. (8-3) 

tetik. 
Ns. Kolozsmegye id. törvényszékének 1865-ik évi October 3-án tartott üléséből. 

(330) (3-3) 

Hirdetmény. 
A fels. kir. fökormányszéknek folyó hó 12-röl 25,142 sz. a. kelt rendelete kö- 

vetkeztében az ezen s a Nagy Enyedi orsz. kir. fegyintézet örszemélyzetének a jö- 
vő 1866 évre járuló öltönyökhez a szükségeltető kelmék és anyagok u. m. 
8 rőf 11/3 röf széles világos szürke köpenynek való posztó. 
112/, , da ,,,búzavirág szinü szegélynek való posztó. 

225 „1 ,kabátnak való sötét zöld posztó. 
1ő577/, , 18/. ,,nadrágnak és mellénynek való szerecsen szürke posztó. 
letnolte Sis1 „köpeny bérlésnek való vászon. 
3887 „kabát, nadrág és mellénynek való vászon. 
11344 ,, 34 ,,,Uuszály bérlésnek való calicot. 
21d/., lábravalónak való vászon. 

42/ tuezet köpenyre való nagy sárga réz gomb. 

1a n apró n v 1 

Dkabátra nagy 
n n 

n 

apró , 
nadrágra ,fekete csontgomb. 

,„mellényre , rézfülü fekete szarugomb 
darab sötétzöld sapka, ebből 4 drb eztsttelszőtt sinor és rózsával, a 

többi selyem sinor és rózsával, valamennyi fénymázos szemer- 
nyövel és viaszszosvászon boritékkal egyremásra. 

csillag. ebből 6 drb ezüsttelszött, a többi selyem egyremásra. 
v nyakposzmánt, ebből egy drb ezüstelszőtt a többi selyem egy- 

Temásra. é 
O katonai nyakaavaló árverés utján lévén beszerzendők; az e tárgy- 

kardbojt, ebből egy drb ezüstelszött, 3 drb fehér dróttalszött, 
a többi selyem egyremásra. 

beli irásos árcsökkentés folyó évi Szt. Andráshava 18-ra reggeli 10 órára iratik 
ki, mi azon megjegyzéssel tétetik közhirré, hogy az ezen vállalkozáshoz hozzá szó- 

lani kivánók szabályszert bélyeggel ellátott az egész szálitmányért kivánt összegnek 
50 val, mely készpénzben vagy tözsde járvány árral biró belföldi állampapirokban 
lészen leteendő, mint bánatpénzzel megterhelt irásos ajánlataikat a kitüzött határidőig 
ezen igazgatósághoz annál bizonyosabban benyujtsák, mivel azontul, semmi bármily 
jutányos ajánlat sem fog többé elfogadtatni. Az ezen vállalkozásra vonatkozó szo- 
rosabb feltételek valamint a szállitandó kelmek és anyagok minta darabjai is, melyek- 
kel a szállitandó kelmék és anyagoknak ugyanazonosoknak kell lenniök, az ezen in- 
tézet irodájában a szokott hivatalos órák alatt addig is megtekinthetők. 
Az olrsz. kir. fegyház igazgatóságtól. 

HIRDETÉSEK. 

524 

NEM HI ros. 
(332) (2—2) 

Előleges lelentés. 
Van szerencsém ezuttal a legalázatosabban jelenteni, hogy számos tagból álló lovartársulatommal a legközelebbi napokban Kolozsvárra fogok érkezni, s ott igen 

jeles müvészeimmel a közép kapun kivül általam épitett egésszen fedett lovardában 8212 előadást fogok tartani a magosabb műlovaglás, s a még ott soha nemlátott ló- idomitásból, s egyszersmint a legszebb és legnemesebb faju lovakból kitünő pél- dányokat vezetvén elő. 
A műsorozat igen gazdag és válogatott leend, s a nagyon tisztelt közönség 

látvágyát és bámulatát testgyakorlati mutatványok, négyesek, lovaskép- letek, játékközti bohozatok s táncz által igyekezendek kielégiteni. 
T A Ilovardában páholyok is vannak s a nagy érd. közönség legbecsesebb 

jóindulatába és kegyébe ajálnva magam vagyok 
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teljes tisztelettel 
W. SUHR, műlovar igazgató. og 

Ditmár R. lámpa ratára 
Csapó sándormal Máolozsvártt 

Petroleum-lámpák = 
legujabb szerkezetű s legcsinosabb formáju ugynevezett 
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.. [1 1 Tu Függó lámpák termek és éttermekbe. 
(tetszés szerint Moderateur-lámpáknak, vagy gyértyákhoz alkalmazhatók.) 

Továbbá: minden faju lámpákhoz való üvegtekék, cylinder- 
üvegek, s valódi amerikai Phoenix-lámpa belek. Seholt sem kap- 
hatók olcsóbb árban mint CSAPÓ SÁNDORnál. 
se (1—3) 

Á 

Alluszi mirdetmény. 
Alólirtnak van szerencséje ugy a helybeli, mint a vidéki t. ez. közönséggel tu- 

datnia, miszerint teljes megbizást kapott erdélyi urbéri kárpótlási kötvények bevásár 
lására, a legméltányosabb árban, kész pénz fizetés mellett, minden feltételes határ- 
idő vagy betáblázási biztositék kikötése nélkül - csak azon kijelentéssel, s 
hogy ezen vásár megejthetésére legkisebb összegül 5000 forint o. é. határoztatik, fel- 
merülőleg bármekkora összegig. 

Tisztelettel tudatja továbbá, hogy a „Kolozsvári kir. szab. zálogkölcsön intézeté 
re nézve, azok ügyeit, kik akár a távolság, akár bármi más okból el nem intézhetik, 
kész tisztelettel és készséggel áll rendelkezésökre, – ajánlván magát zálogkölcsönre 
szánt arany- és ezüstnémük, valamint börze érték papirok betevésére vagy 
kiváltásara, 50 frt öszvegtől kezdve felmenőleg bármekkora összegig — oly kijelentés- 
sel, hogy fáradsági dijul csak 10/,-kot köt ki, azaz minden egy forinttól egy krajczárt, 
de ezen fáradsági di), ugy megujítás, mint a kiváltás idejekor ismétlendő, a mi 
pedig a szigoru titoktartást illeti, arranézve alkuszi törvényeink alapján teljes meg- 
nyugtatást igérvén. 

Végre egyszersmind azt is tudatni kivánja, hogy alólírtaál több belvárosi ház 
és telek, nem különben külvárosi ház és kert van bojelentve, eladás végett; ugyszin 
tén bejelentetett egy szép szálloda bérbeadólag, hasonlóképpen több falusi birtok, 
kaszáló, szántófőldek és nagymennyiségben széna eladásra, ugyszintén egy szép jó- 
szág közel Kolozsvárhoz, mintegy 5 órányira bérbeadásra, — ezen bejelentésekkel 
szemben kerestetik egy 700 hold nagyságu szép tagositott falusi bir- 

n 

(B327) B-3) 
Alólirt ajálnja magát sirboltok épitésére, 
sirkövek kifaragására és mndennemű 

köfaragói munkákra, 
nem különben 

kő-képmetszésre. 
Elfogad megrendeléseket 

épitészési tervekre és előrajzokra 
minden modorban 

a legdiszesebb és legcsinosabb 
alakban; 

a legnagyobb pontosság igérete mellett 
alólirt oda fog törekedni, hogy a n. é. közön- 
ség méltánylatát kiérdemelje. 

TRADINIK FERENCZ, 
akademiai képfaragó. 

T Lakása: Tordautcza 24 sz. a. A 
Szarvasboz4 ezimzett vendéglőben. 

(331) (2-3) 
Székely-Kocsárdon (Aranyosszékben) 

körül belül - egy 100 boldból álló nemesi 
birtok, a szükséges lak és gazdasági épü- 
letekkel ellátva, 3 vagy 6 évekre haszon- 
bérbe kiadó. Bővebben értesit Török Dani 
megyei föügyész Nagy Enoyeden. 

T294) (6=6) 
A sétatérutczában egy szép és 

tok, közel Kolozsvárhoz. 
Értekezhetni alólirtnál, bel királyuteza 45. sz. a. saját házánál akár személye- 

sen, akár bérmentesitett levélber, ki is mint eddig, ugy ezn án is a t. cz. közönség 
nek nagybizalmát megnyerni reméli. 

Kolozsvártt, 1865- okt.731. PERSIÁN MARTON, hites alkusz. 

WEGJFELENT 
Stein Jánosnál s általa minden könyvkereskedésben kapható 

Okmánytár 
Erdély legujabb jogtörténelméhez. 

Összeszedte SÁNDOR JÓZSEF. Ára 2 frt o. ért. 

Postán megrendelt példányért fuvarlevélre megkivántató bélyeg- és 
pakolásért még 10 kr melléklendő. 

NOLOZSVÁRI KÉPES VIGYMPTÁR 
1866-dik évre 
szerkeszti K. PAPP MIKLÓS. 
! II-dik ÉVFOLYAM. 

Árd e terjedelmes naptárnak csak I forint. 
Postán megrendelt példányért fuvarlevélre megkivántató bélyeg- és 

pakolásért még 10 kr melléklendő. 

TOLITIGA CONDUCATORILORU 

NATIUNIEI ROMANE 
din Transsylvania in ciea din urma cinci ani. 

Scrisz de UNU ROMANU. Ára 25 kr. 

Erdély magyfejedelemmségébem 
érvényben levő peres és perenkivüli 

Elj ám ársr a 
vonatkozó szükségeseb : 

RENDELETEK 
GYÜJTEMENYE. Ára 1 frt 60 kr. 

Vörösmarti Mihály öszves munkát. 
Az iró teljes életrajzával, öszveállitotta Gyulai Pál. 

i2 kötet. Ára füzve . : . 14 frt. 
8 disz-kötetben.. 22 frt. 

legjobb állapotban lévő, 1i szobából 
álló ház jutányos áron eladó. - 
Akár házbér jövedelemre néz- 
ve, akár bor és ser mérési, akár 
nagy kiterjedésü ipar és üzleti 
helyiségre használva igen hasz- 
nos hely. — Értekezhetni iránta bel- 
monostorutcza 190 számu háznál lakó 

ifj SZENKOVICH MÁRTON, 
alkuszszal. 

(334) (1—1 
(Beküldetett.) 

Ismert dolog az, hogy a fogak ápo- 
lásának és a száj tisztán tartásának elha- 
nyagolása ugy közvetlen, mint közvetve a 
legfájdalmasabb és legártalmasabb követ- 
kezményeket vonja maga után, ugy any- 
nyira, miszerént egész életmódunk, ételünk 
és italunk neme és ize a fog- és szájbajak 
miatt sokat szenved és a jelen nemzedéket 
legszebb disze, az állandó, egésséges és fe- 
hér fogaktól rabolja meg, mit sokan a mi- 
veletlen természet fiaitól irigyelnek. A száj 
és egyes alkotrészeinek egésségessége te- 
kintetében már régtől fogva minden orvos 
külömböző szereket rendelt; mi is ezen gon- 
dosság fontosságából indulank ki, midön 
egy oly szerre utalunk, mely sikeres mű- 
ködése által sok bajnak elejét veszi és el- 
mulasztja. Bécsi dr. POPP gyakorló 
fogorvos Anatherin-szájvize már rég- 
óta ugyvan elismerve, mint a leghathatósabb 
orvos szer, következő jó tulajdonokkal bir: 
a nyálkát, ülepedést, fogzománcz kövesedést 
és az ezáltal előálló rosz szagát és gyüla- 
dását a szájnak megszünteti és eltávolitja, 

a száj szervezetét erősiti, és a fogaknak s 
foghusnak egésségét és keménységét vissza- 
adja, valamint ezeket oltalmazza és megtart- 
ja. Ézen sikerek, melyeket az Anatherin- 
szájviz bizonyosan, de mindenesetre lassab- 
ban idéz elő minden más e nemü szernél, 
melyek valami bajt gyorsan megszüntetnek, 
hogy a helyett nem ritkán egy mást idézze- 

elő, —ezen sikerek teszik a Popp féle 
Anatherin-szájvizet mindenki előtt fi- 
gyelemre méltóvá, ki száj- és fogbetegségét 
elmulasztani és meggyógyitni, valamint szá- 
jának és alkotrészeinek tartós épségét a késő 
vénségig megőrizni kivánja. 
Kapható: Kolozsvártt: Wolff J. 

dr. Hintz György és Engel József 
gyógyszertáraiban. 
mu Egy palaczk ára 1 frt 40 kr o. é. Szamosujvártt 1865 octoberhó 27-én. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


